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Obsluha:

Připojte napájecí adaptér k zadní
části světla.

Zapněte světlo: Zapněte nebo vypněte světlo
stisknutím vypínače.

Upravte jas: Krátkým stisknutím tlačítka napájení
zvý�íte nebo sní�íte jas, kdy� je zapnutý.

Re�im světla: Stiskněte tlačítko napájení déle pro
nastavení jedné ze tří teplot barev:

Neutrální bílá,

chladná bílá, teplá

Zapněte světlo stisknutím tlačítka
bílá.

napájení.

Světelný úhel hlavy svítidla:

Při nastavování světelného úhlu
dr�te základnu lampy.

Hlava svítidla mů�e být
otočena a� na   18  0   °
(jeden tah spojů a ramen nad
tuto hodnotu mů�e vést k
funkčnímu po�kození).

Bedienung

Schließen Sie den Netzadapter auf
der Rückseite der Leuchte an.

Schalten Sie die Leuchte ein: Betätigen Sie die
Einschalttaste, um die Leuchte ein- bzw.
auszuschalten.

Anpassen der Helligkeit: Drücken Sie die
Einschalttaste kurz, um die Helligkeit im
eingeschalteten Zustand zu erhöhen oder zu
reduzieren.

Lichtmodus: Drücken Sie die Einschalttaste
länger, um eine der drei Farbtemperaturen
einzustellen:Betätigen Sie Einschalttaste, um die

Leuchte einzuschalten. Neutralweiß,

kaltweiß, warmweiß.

Leuchtwinkel des Leuchtenkopfes:

Halten Sie den Leuchtensockel
fest, während Sie den
Leuchtwinkel anpassen.

Der Leuchtenkopf lässt sich in
einem Winkel von bis zu 180°
drehen (ein Drehen von
Gelenken und Armen über
diesen Wert hinaus kann zu
Funktionsschäden führen).
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DE: Dieses Produkt enthält eine Lichtquelle der Energieeffizienzklasse: F. 

CZ: Tento výrobek obsahuje svítidlo třídy energetické účinnosti: F. 

SE: Denna produkt innehåller en ljuskälla med energiklass: F. 

SK: Tento výrobok obsahuje svetelný zdroj triedy energetickej účinnosti: F. 

SI: Ta izdelek vsebuje svetlobni vir razreda energijske učinkovitosti: F. 

HU: A termék a következő energiaosztályba tartozó fényforrást tartalmaz: F. 

HR: Ovaj proizvod sadrži jedan izvor svjetlosti razreda energetske učinkovitosti: F. 

BG: Този продукт съдържа източник на светлина с клас на енергийна ефективност: F. 

RO: Acest produs conține o sursă de lumină din clasa de eficiență energetică: F. 

SR: Ovaj proizvod sadrži izvor svetlosti klase energetske efikasnosti: F. 
FR : Ce produit contient une source lumineuse de classe d'efficacité énergétique : F. 

 

DE: Austausch des Betriebsgeräts durch den Endkunden 

CZ: Výměna zařízení zákazníkem 

SE: Apparaten byts ut av kunden. 

SK: Výmena zariadenia zákazníkom 

SI: Zamenjava krmilne naprave s strani končnega kupca 

HU: Működtető eszköz csere felhasználó által 
HR: Zamjena upravljačkog uređaja od strane krajnjeg kupca 

BG: Смяна на пусково-регулиращата апаратура от крайния клиент 

RO: Înlocuirea dispozitivului de comandă de către clientul final 
SR: zamena upravljačkog uređaja od strane krajnjeg kupca 

FR: Remplacement de l’appareillage de commande par le client final 

  

DE: Leuchtmittel nicht austauschbar 

CZ: Žárovku nelze vyměnit 
SE: Ljuskällan är ej utbytbar. 

SK: Nevymeniteľná žiarovka 

SI: Zamenjava sijalke/žarnice s strani strokovnjaka 

HU: Izzó nem cserélhető 

HR: Žarulja nije zamjenjiva 

BG: Крушката не се сменя 

RO: Becul nu se poate înlocui 

SR: sijalica se ne može menjati 
FR: Ampoule non remplaçable 

 


